SECT. 6.                          MARRIAGE.                                 HI

as they enter, call out Us-sulam-oon-ally-kown or (u peace be
unto you/') It is not customary, and it is even disrespectful,
to go in with their shoes; and moreover it is a sin to eat with
shoes on. The landlord, or any other present, replies, wo ally
koom-oos sulam (" and unto you be peace") ; and if they be
particular friends or men of rank, enquires after their welfare:
they then take their seat* next the wall, close to one another.
After this, two servants in attendance, one with a basin in
his hand, the other with an ewer of water, serve the guests
with it to wash their hands ;f commencing with the seniors,
they all wash either one or both hands as they please. This
office concluded, the servants proceed to lay a ctusterkhwan

v

of white cloth or chintz, in front of the guests, on the
carpet; leaving the latter uncovered in its centre; after
which they arrange the dinner on it; vi%. plates containing
polaoo, feernee, and roteean (unleavened bread), cups with
curries, saucers with chutnee and kubab, placing each one's
share (or tor a, as it is termed) before him. This being done,
the landlord, or the senior present, calls out bismilla (as
much as to say, "commence"); "eat," for Moosulmans
ne^ver partake of a morsel without first uttering the word
bzsmilla (lit. in the name of God), meaning to say, c* I
commence in the name of God." After this they commence
eating, and that with the right hand, without the use of
spoons or knives and forks. They loath eating with the
left hand, as thaf hand is employed by them for ablution
after visiting the temple of Cloacina. During the repast,

* Of course on the ground, with their legs crossed ; as is customary
natives to sit.

f An act of cleanliness indispensable, where the hands are used
instead of spoons or knives and forks. In eating-, men of rank have
a servant standing on each side of them to wipe their hands each
that they take a mouthful.